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WARNING! ALWAYS USE SAFETY GLASSES. Everyday eyeglasses only have
impact-resistant lenses - they are not safety glasses.
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Conservare questo manuale d'istruzioni per poterlo consultare in futuro

Preserve this handbook for future reference

Conserver le présent manuel pour pouvoir le consulter ultérieurement

Diese Bedienungsanleitung fur spateres Nachschlagen sorgféaltig aufbewahren

Conservar este manual de instrucciones para poder consultarlo en el futuro

Guardar este manual de instrugdes para o poder consultar no futuro

Bewaar deze handleiding voor toekomstige raadpleging

Opbevar denne brugsanvisning saledes, at det altid er muligt at indhente oplysninger pa et senere tidspunkt
Forvara denna bruksanvisning fér framtida konsultation

Sailyta ohjekirja voidaksesi etsia siité tarvittaessa ohjeita

QuAGETE TO TTAPOV EYXEIPIDIO OBNYIWY Yia HEANOVTIKN Xprion

Przechowywac niniejszy podrecznik instrukcji obslugi tak, aby mozna byto korzystac z niego w przysztosci
Sacuvajte ovaj prirucnik s uputama da biste ga mogli konzultirati u buducnosti

Skrbno shranite ta priro¢nik

Orizze meg a kézikényvet a jpvében valo tanulmanyozashoz

Ulozte tuto prirucku s pokyny pro pouziti na vhodném misté, abyste ji mohli kdykoli pouzit

Uschovaijte tuto prirucku s pokynmi na obsluhu pristroja tak, aby ste mohli do nej kedykolvek nahliadnut
CoxpaHnsiiTe gaHHOE PYKOBOACTBO B TEYEHWE BCEro nepnoga aKcnnyaraumm komnpeccopa

Du ma oppbevare denne bruksanvisningen slik at du kan sla opp i den ved senere behov

Bu kullamim kilavuzunu gelecekte danismak igin muhafaza ediniz

Pastrati manualul de instructiuni pentru a-| putea citi si pe viitor

3anazeTe ToBa PLKOBOACTBO MO EKCNoaTauuaTa, 3a Aa MoXeTe [a ro uanonaeare v B 6baeule
Sacuvajte ovaj prirucnik s uputstvima da bi mogli da ga konsultujete i u buducnosti

Saglabat instrukciju rokasgramatu, lai varétu izmantot nepiecieSamibas gadijuma

Hoidke kdesolevat kasutusjuhendit alles, et saaksite seda tulevikus kasutada

ISsaugoti Sig instrukeijy knygute tam, kad ateityje galétumete joje pasikonsultuoti
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(1)) LEGENDA SEGNALETICA DI SICUREZZA SUI PRODOTTI
KEY TO PRODUCT SAFETY SIGNS

@ LEGENDE DES PICTOGRAMMES DE SECURITE
FIGURANT SUR LES PRODUITS

ERKLARUNG DER SICHERHEITSKENNZEICHNUNG AN
DEN PRODUKTEN

@ INSCRIPCION DE LA SENALIZACION DE SEGURIDAD
COLOCADA EN LOS PRODUCTOS

® LEGENDA DA SINALETICA DE SEGURANCA NOS
PRODUTOS

VERKLARING WAARSCHUWINGSSYMBOLEN OP
PRODUCTEN

SIGNATURFORKLARING TIL PRODUKTERNES
SIKKERHEDSSKILTNING

@ FORKLARING TILL SAKERHETSSYMBOLER PA
PRODUKTERNA

@ TUOTTEITA KOSKEVAT TURVAMERKIT

YMNOMNHMA ZHMATON AZQAAEIAL ZTA NPOIONTA
LEGENDA ZNAKOW OSTRZEGAWCZYCH NA WYROBACH
ZNAKOVI ZA UPOZORENJE NA PROIZVODIMA

Leggere attentamente il manuale d'istruzioni prima dell'uso
B Before use, read the handbook carefully
Lire attentivement le Manuel Opérateur avant toute utilisation
Wor Inbetriebnahme Gebrauchsanleitung aufmerksam lesen
Leer atentamente el manual de instrucciones antes de usar el equipo
Ler com atengao o manual de instrugdes antes do uso
NL  Lees voér gebruik aandachtig de handleiding door
DK La=s omhyggeligt instruktionsmanualen fer brug
S Las bruksanvisningen noggrant fare anvandning
FIN Lue kayttoopas huolellisesti ennen kayttoa
GR  AwaPdote TpooekTIKG To EYXEIRIBIO odnyiuvy TRIV aTé T Xerjon
PL  Przed uzyciem nalezy dokladnie zapoznac sie z instrukcjami obstugi
HR  Prije upotrebe pazljivo proditajte upute za upotrebo
SLO Pred uporabo, pazljivo prebenite navodila za uporabo
H  Hasznalat el6tt figyelmesen olvassa el a kézikonyvet
CZ Pfed zahdjenim prace si pozorné pfectéte pfirutku pro pouiti,
SK  Pred pouZivanim vyrobku si pozorne preditajte naved na jeho pouitie
RUS Mepen tem, Kak NpUCTynuTe K paboTe, BHUMATENLHO NpOHMTaRTE
MHCTRYKLMED MO SKCMMyaTaLum
N Les neye bruksanvisningen far bruk
TR Kullammdan énce kullanmim kilavuzunu dikkatlice okuyunuz.
RO Citifi cu atenfie manualul de instructiuni inainte de utilizare!
BG BHuMarTenHo npoyereTe PLKOBOACTBOTO NOeKCcnnoarauus npeanynotpeba
SRE Pre upotrebe pailjivo proditajte priruénik s uputstvima
LT  Pries imdamiesi darbo atidZiai perskaitykite naudojimo vadovel]
EST Enne kasutamist lugege kasutamisjuhend tahelepanelikult [&bi.
LV Uzmanigi izlasiet izmantosanas instrukcju pirms produkta lietosanas

s

ITA - | rifiuti di apparecchiature eletinche ed elettroniche (RAEE) non possono essere
trattati come i normall nfiuti domestici. Provvedere al niciclo laddove esistono impianti
adeguafi. Consultare 'ente locale o il rivenditore per consigli su raccolta e smaitimento.
B - Waste elecirical and electronic equipment (WEEE), should not be disposed of
with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with your Local
Autharity or retailer for recycling advice

F - Les déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE) ne peuvent
pas étre traités comme des déchets domestiques nermaux. Procéder au recyclage
dans des lieux prévus a cet effet. Se renseigner auprés de 'enfreprise locale ou du
revendeur pour &tre conseill2 sur la collecte et 'élimination.

D - Die Kennzeichnung auf dem Produkt gibt an, dass es nach seiner Lebensdauer

TMmoTMa—

OPOZORILNI ZNAKI NA PROIZVODIH

(#) A TERMEKEKEN TALALHATO BIZTONSAGI JELZESEK
LISTAJA

(CZ) BEZPECNOSTNI ZNACENi NA VYROBCICH

LEGENDA: BEZPECNOSTNE OZNACENIA NA
VYROBKOCH

YCNOBHGIE NPEQYNPEOWTENBLHBLIE 3HAKU NO
BE30OMACHOCTW PABEOTbI C U3OAENNAMWU

(N) SIKKERHETSTEGNFORKLARING PA PRODUKTENE
URUNLER HAKKINDA GUVENLIK TALIMATLARI LEJANDI

@ LEGENDA INDICATOARELOR DE SECURITATE APLICATE
PE PRODUSE

NETEHOA HA 3HALWTE 3A BE30OMACHOCT BbPXY UZOENUATA

UPOZORAVAJUCE NAZNAKE O BEZBEDNOSTI
PROIZVODA

() SUTARTINIAI [SPEJAMIEJI ZENKLAI DEL DARBO
SAUGUMO SU GAMINIAIS

(EsT) OHUTUSNOUDED
(Lv) PRODUKTU DROSIBAS NORADIJUMA ZIMJU SARAKSTS

nicht mit dem normalen Hausmoll entsorgt werden darl, dieses Produkt muss in
zugelassenen Anlagen umweltgerecht recycelt werden. Bitte erkundigen Sie sich bef
der érilichen Behdrde oder beim Vertragshandler dber Millsammiung und -entsorgung.
E - Los residuos de aparates eléctricos y electrénicos (RAEE) no pueden tratarse
como residuos domésticos normales. Proceda a reciclarlos siempre que existan
instalaciones adecuadas. Consulte a las autoridades locales o al minorista si
necesita informacion sobre la recogida y reciclaje.

P- Residuos de aparelhagens elefricas e eletrdnicas (RAEE) ndo podem ser fratacos
da mesma forma que o lixo normal de casa. Providenciar a reciclagem do lixo caso
existam equipamentos adequados para tal fim. Consultar o drgdo local ou revendedor
para obter origntagdes sobre a coleta e efiminagéo do fixo.

NL - Afgedankie Elektrische en Elektronische Apparaten (AEEA) mogen niet als
normaal huishoudelijk afval worden behandeld Zorg voor hergebruik indien er
geschikte voorzieningen ziin. Raadpleeg zorgvuldig de plaatselijke autoriteiten of de
verkoper veor de inzameling en ontzorging.

DK - Affald fra elekiriske og elektroniske apparater (WEEE) kan ikke handleres
som almindeligt husholdningsaffaid. Serg for, at aflevere def til de dertil beregnede
affaldscentraler. Kontakt de lokale myndigheder eller salgsstedet for at indhente rad
om affaldssortening og tilintetgersise

S - Elekfriskt och Elektroniskt avfall (WEEE) skulle inte hanteras som vanligt
hushallsavfall. Var vénlig och atervinna vid lampliga atervinningscentraler, Fraga till
de lokala Myndigheterna eller till er dterférsaliare om atervinningsrad

FIN - Sahko- ja elektroniikkaromua ef saa havillda lavallisten kolitalousjatteiden
mukana, vaan se on toimitettava sille farkoiteftuifin kerayspisteisiin kierratysta
varten. Lisatietoja saat paikallisilta viranomaisitta tai jalleenmyyjalta.

GR - Ta awdBhnta eduwy nAexTpikol ko nAextpovikod efomhiopol (Odnyia WEEE) dev
pTTopolv va SIoXEIpIToUV WE Kova olkiakd amoBanTta. MpoPAEwTe aTnv avakUkAwor
Toug exel GTTOU UTTBPXOUY KATAAANAES EYKOTAOTUOE. ZUPBOUAEUTEITE TOV TOTIKG popéa
1 10 HETaTrwANTY y1a TANPOQOPIES OXETIKG LE TN OUYKEVTWOT Kol TNy anidoupor,

PL - Zuiyty sprzet elektryczny i elektroniczny (WEEE) nie mode byc zarzqdzany jak
2wykle odpady domowe. Przysiapic do recyriulacii odpadéw w migjscach, gdzie
istniefa odpowiednie warunki. Skonsultowac sie z lokalnymi wiadzami lub sprzedawcg
w celu uzyskamia informacyi dotyczgeych gromadzenia | ikwidagii odpaddw,

HR - Oznaka na proizvodu upazorava da se proizvod nakon isteka Zivotriog vijeka ne
smije uklanjati zajedno & uobigajenim otpadom iz domadinstva. Ovaj proizvod se mora
reciklirati u primjerenim pogonimananacin pribvatljiv za okolis. Informirajte sekod Vaseg
komunalnog poduzeda ili oviastenog zastupnika o sakupljanju | uklanjanju otpada.
SLQO - Oznacba na proizvodu navaja, da ga po njegovi Zivijenjski dobi ne smete
odvredimed gospodinjske odpadke. omenjen izdelek je potrebno reciklirati okolju
prijazno v atestiranih napravah. Prosimo, da se pri lokalnih upravnih organih alt
pri pooblaséenih trgoveih pozanimate glede zhiranja in shranjevanja odpadkov.
H - A villames- és elekironikai berendezésekbdl szarmazd hulladékokat (WEEE)
nem lehet a haztartasi hulladékkal azonos médon kezelni. Ahol erre megfeleld
berendezések wvannak, oft lehetbség van az (jrafelhasznalasra. A hulladék
gyljtésevel és feldolgozasaval kapesolatban kérjen felvilagositast a helyi szervektdl
vagy a viszonteladotol

CZ - S odpadnimi elektrickymi a elektronickymi zafizenimi (OEEZ) se nesmi
nakladat jako s komunalnim odpadem. V pfipadé, Ze jsou k dispozici vhodné
podniky zajistéte jejich recyklaci a opétovng zpracovani. Rady o sbéru & zpracovani
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paskytne abecni Ufad nebo prodejce.

SK - S odpadmi z elekirickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) sa nesmie
zaobchadzat ako s domovim odpadom. Ak si k dispozicii vhodné podniky,
zabezpette ich recyklacu. Rady o zbere a likvidacii zanadeni vam poskytnl
miestne Orady a predajcovia

RUS - ¥Ymunusayus omxodoe npou3sodcmes anekmpu4eckozo U 3nexmpoHHoz0
obopydoganun (WEEE) He donwHa EbIONHAMLCA Makum xe oBpazoM, Kak
ymunuzayus 0beikHOBeHHRIX omxodoa domawnezo xosalcmaa. Mowanyicma,
nepepabamelgalime omxods mam, 208 cywecmayem adexksamHoe ofopydogaHue.
Mocosemyimecs ¢ Mecmueim Ynpasnenuem unu GucmpuGeomogoM Hacyém
yxasanud no nepepabomie omxodos.

N - Elekirisk og elektronisk avfall, (EE-avfall), skal ikke kastes sammen med
van husholdningsavfall Resirkulere der dette er mulig. Ta kontakt med lokale
myndigheter eller forhandler for rad om resirkulering.

TR - Elektrik ve elektronik tiketim atiklarn (EETA), ev atiklan ile beraber atilmamalidir.
Liitfen uygun olan gen déndsim olanaklanini kullanimz. Gerl déndsim tavsiyelen
igin, mevcut lokal yetkillern veya saticilarn olup olmadigint aragtinniz,

RO - Deseurile electrice, electronice si electrocasnice (DEEE) nu pot fi tratate ca
oricare alte degeuri domestice. Reciclali cat mai mult posibil unde exista facilitafi
in acest scop. Consultati autoritdfile locale sau punctele de colectare a degeurilor
pentru sfatur de reciclare

EG - Omnadsyume om enekmpuyecko U enexmpoqHo obopydeade (OEEQ)
He mozam Oa Gwdam mpemupanu kamo oSukHoseHU GOMaKUHCKU omnmadsyu.
Nozpuweme ce 3a pPeyURNUPaHEmo mawM, Ke0emo cuuwecmeyeam nodxodawy
uHcmanayuy. Kowcynmupadme ce ¢ MeCcmHUMe enacmu unu C npodaeava 3a
ChEBM OMHACHO ChOUPaHeMO U LU3XBLPIAHBMO.

ERB - Oznaka na proizvodu upozorava da se proizvod nakon isteka Zivotnog
doba ne sme uklanjati zajedno sa obitnim otpacima iz domadinstva. Ovaj
proizvod se mora reciklirati v odgovarajufim pogeonima na nacin privatljiv
za okolinu. Informirajte se kod Vaseg komunalnog poduzeca il ovlasdtenog
zastupnika o skupljanju i sklanjanju otpadka.

LT - Elektroniniy ir elektros jrenginiy negalima utilizuoti kaip buitiniy atlieky, Sias
atliekas bitina Salinti specializuotuose sunnkimo punktuose. Norédami gauti
issamesnés informacijos apie affieky Salinimg bei jy perdirbimg, susisiekite su
kompetetingomis vietos institucijomis.

EST - Elekiri- ja elektroonikaseadmete jaakidest vabanemine ei saa toimuda
sarnaselt majapid adkidestvabanemisele. Vastavate seadmete olemasolu korral
korraldatagu nende (mbertottiemine. Umbertotlemisega sectud informatsiooni
saamiseks poorduge kohalike voimude voi edasimiilja poole.

LV - Elekirisko iekartu un elektronisko iekartu razoSanas athritumu utilizacija (WEEE)
nevar velkt kopd ar parasto méjas saimniecibas atkntumu utilizdciju. Lodzam
parstradat athritumus tur, kur ir plemérots aprikojums. Konsultélies ar Vietéjo
Friekéniecthu val mazumiirgotéju par atkritumu parstridasanas feteikumiem

©®d

Protezione obbligatoria dell'udito, della vista e delle vie respiratorie
Hearing, sight and respiratory protection must be worn

Pertobligatoire de protections auditives, oculaires et des voies respiratoires
Geharschutz, Augenschutz und Atemschutz sind obligaterisch vorgeschrieben
Proteccion obligatoria de los oidos, de la vista y de las vias respiratorias
Protecgao obrigatéria do ouvido, da vista e das vias respiratarias
Verplichte bescherming van oren, ogen en luchtwegen

Obligatorisk beskyttelse af herelse, syn og luftveje

Hirselskydd, skyddsglastgon och andningsmask obligatoriskt

FIN Kaytettdva kuulosucjaimia, suojalaseja ja hengityksensuojaimia

GR  YmoygpewTikd TpOOTATEUTIKG QKONG, GROTNG KOl TOU QVATIVEUTTIKOU OUOTAPaTOS
PL Obowigzkowo zabezpieczyc stuch, wzrok i drogi oddechowe

HR  Obavezna zastita ociju, dignih puteva i sluha

SLO Obvezna zaséita ofi, dihal in sluha

H  Alégutak, a latas és a hallas védelme kételez8

CZ Povinnost chranit sluch, ofi a dychaci cesty.

SK  Povinna ochrana sluchu, zraku a dychacich ciest |

RUS OBsi3atensHas 3amTa ywen, nuua u AsixatensHeix nyTen

N Obligatorisk a ta i bruk herselsvern, vernebriller og pustemaske

TR Mecburi igitme, gérme ve solunum yollan korumasi

RO  Echipament de protectie obligatoriu pentru urechi, ochi si cai respiratorii
BG 3agbnwuTenHUCpencTBasasallMTaHacnyxa, 3peHneTonanKaTenHnTensTIILE
SRB Obavezna zastita sluha, vida i dignih puteva

LT  Privaloma ausy, veido ir kvépavimo taky apsauga

EST Kuulmis-, ndgemis- ning hingamisteede kaitse on kohustuslik

LV  Obligata dzirdes, redzes un elpoSanas celu aizsardziba

gzZzomo N —
= m

NON avvicinarsi alle macchine con abiti svolazzanti

GB Do NOT approach the machine with loose clothing

F ME PAS se rapprocher des machines lorsqu'on porte des vétements larges
D NICHT mit losen Kleidungsstiicken in die Nahe der Maschine kommen
E NO acercarse a las maquinas con ropas sueltas

P NAO se aproximar das maquinas com vestudrios esvoagantes
NL  Kom NIET in de buurt van de machines met loshangende kleding
DK Kom IKKE i nzerheden af maskinen med lastsiddende tej

5  G&INTEinarheten av maskinerna med vida klader

FIN ALA kayta liehuvia vaatteita koneiden |aheisyydessa

GR  MHN mAnoialere Ta pnyavripata pe papdia poiyxa

PL  NIE zbliza¢ sie do maszyn w powlewajgce] odziezy

HR  NE preblizavajte se stroju sa opustenim odjelom

SLO NE priblizujte se stroju z ohlapnimi deli obleke

H  NE tartdzkodjon a gép kizelében ha nem testre feszild ruhat visel
CZ NEPRIBLIZUJTE SE k nastroji s volnym oblegenim,

SK  NEPRIBLIZUJTE sa k strojom s volne povievajlicim obledenim |
RUS HE cTosTs pRAOM C MALLMHOR B pacnaxHyToRn ofemaie

N IKKE ga i nserheten av maskinene med vide og flagrende klzer
TR Makineye ugugan giysilerle yaklagmayiniz.

RO NU va apropiatj de magina cu haine largi

BG HE ce nobnwaeaite 0o MallwHaTa C pa3BABaLUM ce Apexw
SRB NE priblizavajte se maginama sa lepriavom odetom

LT  MNEstovéti prie masinos su besiplaikstanciais drabuZiais

EST ARGE Iahenege masinale lahtises riletuses.

LV NEtuvojieties iericu tuvuma ar plivojosiem apgérbu gabaliem

| Attenzione corrente elettrica

GB Dangerous voltage

F Attention: présence de courant électrique

D Achtung, elektrische Spannung

E Atencion, corriente eléctrica

P Atengao corrente eléctrica

NL  Attentie, elektrische stroom

DK Advarsel elektrisk strem

5 Varning - elektricitet

FIN  Huom. vaarallinen jannite

GR  TMMpoooyr nAexTpIkG pedpa

PL  Uwaga, niebezpieczenstwo porazenia pradem elekirycznym
HR  Paznja, elektriéni napon

SLO Pozor, elektricna napetost

H Figyelem, elektromos aram

CZ  Pozor - elektrické napéti!

SK  Pozor - elektricky prad !

RUS Puck 3anekTpMYeckoro HanpameHus

N Forsiktig elektrisk stram

TR Dikkat elektrik akimi

RO Atentie! Pericol electric

BG  BHUMaHWE: BNeKTPUYERM TOK

SRB PaZnja elektritna struja

LT  Elektros jtampos rizika

EST Ettevaatust - elektrivool

LV  Esiet uzmanigi - elektribas plisma

Exceltools.co.uk



FIN
GR
B
HR
SLO
H
cZ
8K
RUS
N
TR
RO
BG
SRB
LT
EST
Y

Pericolo di taglio

Cutting Danger

Danger de Coupe

Gefahr von Schnittverletzungan
Peligro de corte

Perigo de corte

Gevaar voor snijwonden
Fare for skeering
Skamingsrisk
Leikkausvaara

Kivduvog rpaupanopol
Ostrzezenie przed niebezpieczenstwem obciecia palcow
Opasnost od posjecanja
Newvarnost ureza

Vagasi sérllés veszélye
Nebezpedi fezu
Nebezpedenstvo porezania
Puck Nopeace

Fare for kuttskader

Kesme Tehlikesi

Pericol de taiere

OnacHoCT OT HApaHARAHE
Opasnost od secenja
|pjovima rizika

Laikecht

Griezumu Briesmas

£\

|

G
F
D
E
P

SRB

NON toccare la lama in movimento

Do NOT touch the moving blade

NE PAS toucher la lame en mouvement
Das laufends Messer NICHT berihren
MNO tocar la hoja en movimiento

NAQ tocar a lamina em movimento

Raak NIET het bewegende mes aan

Rear IKKE kniven | beveegelse

Rér INTE klingan nar den &r i rorelse

ALA kosketa likkuvaa terda

MHN ayyIZETe TV KIVOOREYT Adpa

NIE dotykac ostrza w ruchu

Okretajui noZevi NE dirajte

Vrtedi nozi NE dotikajte se

NE nyuljon a mozgasban |évé lapokhoz
NEDOTYKEJTE SE fezacich kotougl v pohybu.
NEDOTYKAJTE sa reznych kotidov, ked st v pohybe !
HE npuracarsca k ABMMYLLEMYCH Nesano
IKKE ta pa bladet | bevegelse

Hareket halindeki bicaga dokunmayimz
NU atingeti lama in miscare

HE gokoceaidTe BRPTAWLOTO C& OCTpHE
NE dodirivati list u kretanju

MEliesti judantio asmens

ARGE puudutage likuvat tera
MNEaiztieciet kustigu asmeni

HR
SLO

cz
SK
RUS

TR
RO
BG
SRB
LT
EST
LV

Pericolo proiezione di schegge

Danger splinter casting

Danger projection de déchets d'ébranchage
Gefahr durch fliegende Spane

Peligro proyeccian de astillas

Perigo projecao de estilhagos

Gevaar voor rondvliiegende scherven/splinters
Fare: Springende splinter

Risk far flisor

Varo sinkoutuvia esineitd

KivBuvog ekTdEEuong Bpauapdniuy
Ostrzezenie przed niebezpieczenstwem odpryskow
Opasnost od lijetenja trijeski

Pozor - letedi ostruzkil

A munka kiizben keletkezd forgacs pattanasanak veszélye
Nebezpedi odhozenl tfisek

Nebezpedenstvo odhodenia triesok

Puck nonagaHus ockonkos

Fare for sprut av splinter

Tehlike: Yansiyan kiymik parcalarindan
Pericol prabusiri de stanci

BrumaHmue! - XELpUaLLWM MCKpK

Opasnost od letenja iverica

Skeveldry pavojus

Pindude paiskumise oht

Skembu trapijuma briesmas

SLO

CZ
SK
RUS

TR
RO
BG
SRB
LT
EST
LV

NON esporre la macchina ad agenti atmosferici

Protect the machine from foul weather

NE PAS exposer la machine aux agents atmosphériques

Die Maschine NICHT der Witterung aussetzen

NO exponer la maquina a los agentes atmosféricos

NAO expor a maquina a agentes atmosféricos

Stel de machine NIET aan de weersinvloeden bloot

Udseet IKKE maskinen for vejrets pavirkninger

Utsatt INTE maskinen fér atmosfariska agenser

ALA altista laitetta iimaston vaikutuksille

MHN c@eAvETE TO UNXaVNHG EKTEBNUEVD OTOUC ATROOPAIPIKOUG TTApAyovVTES
NIE poddawac urzadzenia na dziatanie czynnikow atmosferycznych
Stroj NE izloZite vremenskim utjiecajem

Stroja NE izpostavijajte vremenskim vplivom

NE hagyja a gépet a szabadban

NEVYSTAVUJTE nastroj atmosférickym vlivim,

NEVYSTAVUITE stroj poveternostnym vplyvom !

HE octasnste MalwmHy no BosnencTenem atmocdiepHiix SBNeHU
IKKE utsett maskinen for darlig vaar

Makineyi atmosfer unsuranna maruz birakmayiniz

NU expuneti masina agentilor atmosferici

HE wanaraiite MalwmHa sa npexy atMocdiepHin BAMAHWS

NE izlagati masinu delovanju atmosferskih padalina

NEpalikii masinos saveikal su atmosferos veiksniais

ARGE jétke masinat lahtisena iimastikutingimuste maju alla.
MNEizstadiet masinu pie atmosféras paradibam, ka piem. lietus, véjés u.c
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ELECTRICAL INFORMATION

CONNECTION OF THE MAINS PLUG

Important! The wires in the mains lead fitted to this product are coloured in accordance with the following code:

{JLHarnT ) Y(_i\l d _‘_Z’L”G;""” THIS PRODUCT REQUIRES A CONNECTION TO EARTH.
=/ \LIVO

THE 3 PIN PLUG MUST COMPLY TO BS1363/A.
- L FUSE MUST COMPLY TO BS1362

851363/A APPROVED -
1 PIN PLLIG b

i | ~FUSE (13 amp) Brown: Live (L) or Red
J Biue: Neutral (N) or Black
1)

Green&Yellow or Green: Earth (E)

Cord Grip
BLUE -
(MNeutral)

If for any reason the 13 amp plug fitted to this product requires replacement it must be wired in accordance with the following
instruction:

DO NOT CONNECT THE BROWN LIVE OR BLUE NEUTRAL TO THE EARTH PIN MARKED ‘E’ @ ON THE 3
PIN PLUG.

Connect the Blue wire to the terminal marked Neutral (N). Connect the Brown wire to the terminal marked Live (L). Connect the Green
and Yellow (or Green) wire to the terminal marked Earth E @ . Ensure that the outer insulation is gripped by the cord grip and that
the wires are not trapped when replacing the plug cover, The mains lead on this product is fitted with a 13 amp (BS1363/A) plug. A
13 amp (BS1362) fuse must be fitted in the plug.

IF IN DOUBT CONSULT A QUALIFIED ELECTRICIAN
There are no user serviceable parts inside this product except those referred to in the manual. Always refer servicing to qualified
service personnel. Never remove any part of the casing unless qualified to do so; this unit contains dangerous voltages.

WARNING!

For your protection if this product is to be used outdoors it should not be exposed to rain or used in damp locations. Do not place
the product on damp surfaces. use a workbench if available. For added protection use a suitable residual current device (R.C.D.) at
the socket outlet.

If an extension cable is to be used with this product it must be of 3 core construction with the earth conductor connected at both the
plug and socket. If in doubt consult a qualified electrician.
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INTRODUCTION

Thankyou for purchasing this product which has passed through our extensive quality assurance process. Every care has been taken
to ensure that it reaches you in perfect condition. However, in the unlikely event that you should experience a problem, or if we can
offer any assistance or advice please do not hesitate to contact our customer care department. For details of your nearest customer
care department please refer to the telephone numbers at the back of this manual.

SAFETY FIRST

Before attempting to operate this power tool the following basic safety precautions should always be taken to reduce the risk of fire,
electric shock and personal injury. It is important to read the instruction manual to understand the application, limitations and potential
hazards associated with this tool.

CERTIFICATE OF GUARANTEE

This product is guaranteed for a period of 1 Year, with effect from the date of purchase and applies only to the original purchaser.
This guarantee only applies to defects arising from, defective materials and or faulty workmanship that become evident during the
guarantee period only and does not include consumable items. The manufacturer will repair or replace the product at their discretion
subject to the following. That the product has been used in accordance with the guide lines as detailed in the product manual and
that it has not been subjected to misuse, abuse or used for a purpose for which it was not intended. That it has not been taken apart
or tampered with in any way whatsoever or has been serviced by unauthorised persons or has been used for hire purposes. Transit
damage is excluded from this guarantee, for such damage the transport company is responsible. Claims made under this guarantee
must be made in the first instance, directly to the retailer within the guarantee period. Only under exceptional circumstances should
the product be returned to the manufacturer. In these case it shall be the consumer’s responsibility to return the product at their cost
ensuring that the product is adequately packed to prevent transit damage and must be accompanied with a brief description of the
fault and a copy of the receipt or other proof of purchase. The manufacturer shall not be liable for any special, exemplary, direct,
indirect, incidental, or consequential loss or damage under this guarantee. This guarantee is in addition to and does not affect any
rights, which the consumer may have by virtue of the Sale of Goods Act 1973 as amended 1975 and 1999.

STATUTORY RIGHTS

This guarantee is in addition to and in no way affects your statutory rights.

PRODUCT DISPOSAL

When this product reaches the end of it's life or is disposed of for any other reason, it must not be disposed of in household waste. In
order to preserve natural resources, and to minimise adverse environmental impact, please recycle or dispose of this product in an
environmentally friendly way. It should be taken to your local waste recycling centre or other authorised collection and disposal facility.
If in doubt consult your local waste authority for information regarding available recycling and / or disposal options.

GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS Check damaged parts
Before using the power tool, always inspect it carefully to
Before attempting to operate this machine, you must read, determine that it will operate properly and perform its intended

understand and follow these instructions very carefully as they function.
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are intended to ensure your safety and that of others and also a
long and trouble-free service life of the machine.

Learn how to use the power tool, its limitations and potential
hazards.

Keep these instructions in a safe place for future reference

Avoid unintentional starting - Unplug the power tools
Before starting the power tool, always make sure that you have
removed the key and adjusting wrenches.

Before plugging the tool into the mains supply, always make
sure that the switch is in the OFF position.

Make sure that power tools are disconnected from the mains
supply when not in use, prior to servicing, lubrication or
adjustment and when replacing accessories such as blades,
bits and cutters.

Check correct alignment of moving parts, making sure they do
not bind. Check for any damaged compeonents and make sure
that the power tool has been correctly assembled.

Check for any condition that may affect operation of the power
tool

Unless otherwise indicated in this instructions handbook, a
guard or any other part of the power tool that has been damaged
must be repaired or replaced by an authorized service center.
Any switch that does not work correctly must be replaced by an
authorized service center.

Do not use the power tool if the ON/OFF switch does not turn
the power tool ON and OFF.

Dust generated when machining materials is a health hazard.
Always wear a suitable dust mask.

When working, always wear personal protective equipment:



safety goggles, gloves, mask, ear protectors, non-slip safety
shoes.

Never wear loose clothes or jewelry that may be trapped in
moving parts; long hair must be tied back.

Always work on a stable base.

Always fasten the workpiece securely with a clamp.

Keep the work area clean and tidy.

Always use the power tool with both hands.

Never open or modify the power tool or its accessories in
any way

Do not expose the power tool to rain, or use in damp or wet
locations. Keep the work area well lit.

Do not use power tools in areas where there is a risk of explosion
or fire from combustible materials, flammable liquids, paint,
varnish, petrol etc. flammable gases and dust of an explosive
nature.

Beware children and pets

Children and pets should be kept out of the work area.

All power tools should be kept out of the reach of children and,
preferably, stored or locked in a secure cabinet or dry room
when not in use,

Use the right tool

Select the right tool for the job. Do not use a tool for a job for
which it was not designed. Do not force a small tool to do the
job of a heavy-duty tool. Do not use tools for purposes not
intended.

Do not force the power tool
The power tool will do a better and safer job and give you much
better service if it is used at the rate for which it was designed.

Maintain tools with care

Keep cutting tools sharp and clean for better and safer
performance.

Follow the instructions for lubricating and changing accessories.
Keep handles dry, clean and free from oil and grease.

Ensure that ventilation slots are kept clean and free from dust
at all times. Blocked ventilation slots can cause overheating and
damage to the motor.

If this machine is to be used when working at a certain height,
scaffolding fitted with railing and kick-plate or a tower platform
must be used in order to guarantee suitable stability.

GUARD AGAINST ELECTRIC SHOCK
Avoid body contact with earthed or grounded surfaces (e.g.
pipes, radiators, dish-washers and refrigerators).

Power Cords

Never yank or pull the power cord to disconnect it from the
mains supply socket.

Never carry the power tool by its power cord. Keep the power
cord away from heat, oil, solvents and sharp edges.

Check the tool power cord periodically and if damaged have it
replaced by an authorized service center.

Inspect extension cords periodically and replace if damaged.
DO NOT use 2-core extension cords or reels on power tools
with an earth path. Always use a 3-core extension cord or reel
with the earth core connected to earth.

Always unwind any extension cords fully.

For extension cords up to 15 metres, use a wire cross section
of 1.5mm?

For extension cords over 15 metres, use a wire cross section
of 2.5mm?

Protect your extension cord from sharp objects, excessive heat
and damp or wet locations.

This power tool complies with National and International
Standards and safety requirements. Repairs should be
carried only out by qualified persons using original spare
parts. Failure to do so may result in considerable danger
to the use.

Use According to Specifications.

The stone cutting machine is designed exclusively for cutting
ceramic, marble, clinker, etc. Special diamond discs are required
for machining granite, fine stoneware and glazed tiles (available
from the trade and DIY stores).

Important: The machine is designed exclusively for wet cutting.
It is suitable for both private and professional use.

The manufacture assumes no liability whatsoever for improper
use or if the machine has been tampered with.

Give equal attention to the safety instructions, assembly and
operating instructions as well as prevailing accident preventions
regulations.
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SPECIFIC SAFETY INSTRUCTIONS

Warning! We recommend the use of an approved face mask
with replaceable filters when using this machine.

Ensure that power tools are disconnected from the mains
supply when not in use, before servicing, lubricating or making
adjustments and when changing accessories such as blades.
Only use diamond impregnated cutting discs designed for
cutting tiles

Do Not stop the blade by forcing the machine or by using
sideways pressure.

Always use the correct type of blade for the operation to be
carried out.

Do Not use blades that are bent or damaged this is highly
dangerous and could result in a serious accident causing injury
to the operator and bystanders and damage to the machine
Only use blades that are recommended by the supplier and that
are in good condition.

Do Not use blades that are larger than specified, only use blades
that are rated for the machine. The rotational speed shown on
the blade should always be HIGHER than the rotational speed
of the Machine.

Ensure that the directional arrow marked on the blade
corresponds with the rotational direction of the motor. Whenever
replacing blades ensure that the surface of the blade collar fits
snugly against the surface of the blade.

Ensure that the blade securing bolt is securely tightened using
the wrenches provided. Do not over tighten.

Do Not start the machine with the blade in contact with the work
piece.

Keep Guards in place and in good working order,

Always keep the blade securing arbor and collars clean.

Before commencing any cut allow the blade to reach its
full speed, let it run for a few seconds. If any unusual noise
or vibration is heard STOP the machine immediately, and
investigate the cause.

Never try to cut free hand. Always ensure that the work piece
is securely pressed against the back fence and table support
surface.

Ensure that the work piece that is being cut off has sufficient
room to move sideways.

Failure to do so may result in the off cut binding against the
blade. If the work piece cannot be held securely by hand then
use the jig or clamp to hold it in place whilst it is being cut.
Never cut more than one piece at a time.

Never cut pieces that are too small to be held securely against
the back fence with the thumb and index finger.

Ensure that long work pieces are adequately supported at both
ends.

Do Not attempt to modify the machine or its accessories in any
way.

Do not force the machine let the machine do the work. This will
reduce the wear on the machine,

Approved Ear defenders should be worn when using this
machine When using the radial arm facility the cut should
always be made away from the operator.

WARNING! Do Not Attempt to cut material larger than the
maximum specified for the machine.

COMPONENTS AND CONTROLS (PIC. 1)

1 Feet 12 Star handle screw for angle adjustment
2 Machine frame/Tank 13 Transit guard

3 Water drain 14 Cooling water pump
4 Workbench/Top section 15 Cooling water hose
5 Cutting disc” 16 | Motor

6 Angle stop 17 ON/OFF switch

7 Stop rail 18 Angle scale

8 Guide rail 19 Wing screws for feet
9 Star handle screw for guide rail 20 | Ring wrench

10 Cutting disc guard 21 Shaft wrench

11 Handle 22 Sealing stopper

* Important: The unit is supplied without cutting disc.



ASSEMBLY

Base frame assembly

- Check all the parts for signs of transport damage before
assembly.

- Place all the parts on a at surface.

- Slide the four feet (1) into the mountings (A) in the machine
frame (2) and secure them using the wing screws (19) (Pic.4).
- Place the top section of the machine (4) into themachine frame
(2) (Pic5).

- Seal the base of the tank (2) using the sealing stopper (22),
(A) (Pic.8).

Install the water pump

- Connect the cooling water hose (15) to the pump (14)
(Pic.B) (Pic.7).

- Place the water pump (14) on the base of the tank (2) using
the suction cup (Pic.8) (B).

Ensure that the water hose (15) is not kinked anywhere.

WORKING WITH THE STONE CUTTING MACHINE

- Remove the transit guard (13) (Pic.9).

- Fill the tank (2) with water up to approximately 5 mm below

the edge of the tank. Ensure that the power supply has the correct
voltage (see rating plate).

In this case contact an authorised worshop.

- Place the worpiece on the cutting bench and aligh it.

- Switch the machine on using the ON/OFF swich (17) (Pic.2).
- Wait until the cutting disc (5) has reached its maximum speed
and the pump (15) is supplying water to the cutting disc (5).

Please note that the pump (15) must be supplying water to
the cutting disc (5) at all times whilst you are working with
the machine.

- Pull the motor carriage slowly and evently through the workpiece
using the handle (11).
- Switch the machine off using the ON/OFF switch (17) (Pic.2).

Longitudinal cut

- Set the required cutting length (A-B) using the star handle
screws (9) on the machine head (Pic.11).

Guide the cutting disc slowly and evenly through the workpiece.

Mitre cut

Swing the entire machine head with the cutting disc for mitre cuts
from 90° to 45°

Undo the two side star handles (12), set the required angle (18)
and tighten the star handies again (Pic.12)

Guide the cutting disc slowly and evenly through the workpiece.

Diagonal cut

Clamp the angle stop (6) in the stop rail (7) and balt it into position
(Pic.13).

Set the angle stop (6) to the required angle and guide the cutting
disc slowly and evenly through the workpiece.

Change the cutting disc

- Pull themains plug.

- Wear safety gloves.

- Undo the three screws on the saw blade guard (10) and remove
the guard (A) (Pic.10).

- Place the ring wrench (20) on the ange nut (A) (Pic.14).

- Place the shaft wrench (21) on the motor shaft (B) (Pic.14).

- When dis-assemble the saw blade, the turn direction of hexagon
nut is clockwise, here revise to clockwise (A) (Pic.14).

- Remove the ange nut, external ange and cutting disc.
- Fit the new cutting disc following the above instructions in reverse
(Pic.15)

Important: Check the direction of rotation of the cutting disc (5)
- Fit the saw blade guard (19) again using the three screws,

Maintenance

Depending on the frequency of use, the pump (14) must be
cleaned at regular intervals.

- Take the pump (14) out of the water tank.(Pic.8)

- Remove the lter (A) and the pump impeller cover by turning them.
- Pull out the impeller and clean all the parts under running water.
Remove any deposits.

Cleaning

- Empty and rinse out the water tank at regular intervals.

- Keep the motor ventilation grille clean at all times.

- Treat all the moving parts at regular intervals with biologically
degradable grease or oil.

- Do not treat plastic covers with solvenis.

- Use only damp cloths and brushes for cleaning purposes.

TECHNICAL SPECIFICATION

Voltage 230V ~ 50Hz
Rated Input 1200W S2:10min
No load speed Ne2950 min"!
Diamaond blade size 250 x 25.4 mm
Max. cut at 90° 52 mm

Max. cut at 45° 46 mm

Tilting range 0x45°

Table size 1260x468 mm
Sound pressure LpA = 93 dB(A)
Sound power LwA = 106 dB(A)
Vibration level 0.93 m/s?
Weight 60kg
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Troubleshooting

Problem

Cause

Remedy

Machine does not start

No power
Power cable not connected
Switch defective

Check mains, socket, cable
Replace the switch

Machine does not run smoothly
and not true

Check the cutting disc for
damage

Starting capacitor defective
Motor bearing damaged

Replace the disc

Have it repaired by a dealer
Have the bearing replaced by a
dealer

Cutting power too low

Flange on cutting disc loose
Cutting disc not tted
carrectly

Diamond edging blunt

Tighten it
Check and t correctly
Sharpen with a whet stone

Water cooling too weak

The pump is not transpor

- ting enough water

Clean the pump
Add more water




EXCEL

CONTACT US: PHONE:
Tools4Trade Ltd. 01908 969966
6 Fitzhamon Court, -
Bradwell Wolverton, Email:

Milton Keynes, MK12 6LB sales@tools4trade.co.uk
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